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Baby bath rack

Wkładka do wanienki dla niemowląt

Baby-Badeständer

Doublure pour la baignoire bébé

Inserto per la vaschetta per neonati

Forro para bañera de bebé

Vložka do dětské vaničky

Babakád betét

Inserție pentru cada pentru copii

Podložka do detskej vaničky

Kūdikių vonelės įdėklas

Вставка для дитячої ванночки

Вложка за бебешка вана

Στρώμα μπανιέρας μωρού
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EN   Warning! 
Risk of drowning if you leave your child unattended. Babies and children are at risk of drowning when bathing in the 
bath tub. Never leave a child unattended in the bath tub, even for a moment. This product can be used until the child 
is able to sit up independently. Carefully read the warnings in the bath tub instructions before use. Wash by hand.

PL   Ostrzeżenie!  
Niebiezpieczeństwo! Ryzyko utopienia, jeśli pozostawisz dziecko bez opieki. Niemowlęta i dzieci są narażone na 
ryzyko utopienia podczas kąpania w wanience. Nigdy nie pozostawiać dziecka w wanience bez nadzoru, nawet na 
chwilę. Produkt ten może być używany do momentu, gdy dziecko potrafi samodzielnie siedzieć. Przed użyciem do-
kładnie zapoznaj się z ostrzeżeniami zawartymi w instrukcji obsługi wanienki. Myć ręcznie.

DE   Warnung! 
Babys und Kinder sind dem Risiko des Ertrinkens ausgesetzt. Lassen Sie niemals ein Kind unbeaufsichtigt in der 
Badewanne. Ertrinkungsgefahr! Bleiben Sie während des Badens immer bei Ihrem Kind. Dieses Produkt kann ver-
wendet werden, bis das Kind in der Lage ist, sich selbständig aufzusetzen. Lesen Sie vor dem Gebrauch sorgfältig 
die Warnhinweise in der Anleitung der Badewanne. Mit der Hand waschen.

FR   Avertissements !
Danger ! Risque de noyade si le bébé est laissé sans surveillance. Les bébés et les enfants risquent de se noyer 
lorsqu’ils se baignent dans la baignoire. Ne laissez jamais un bébé dans la baignoire sans surveillance, même pour 
un instant. Ce produit peut être utilisé jusqu’à ce que l’enfant puisse s’asseoir seul. Lisez attentivement les avertis-
sements figurant dans le manuel d’utilisation de la baignoire avant de l’utiliser. Lavez à la main.

IT   Avvertenza!
Pericolo! Rischio di annegamento se il bambino non è sorvegliato. Esiste il rischio che neonati e bambini anneghino 
mentre fanno il bagnetto nella vaschetta. Non lasciare mai il bambino nella vaschetta senza sorveglianza, nemmeno 
per pochi istanti. Questo prodotto può essere utilizzato finché il bambino non è in grado di sedersi autonomamente. 
Prima dell’uso leggere attentamente le avvertenze contenute nelle istruzioni della vaschetta. Lavare a mano. 



ES   ¡Atención! 
¡Peligro! Riesgo de ahogamiento si se deja al bebé desatendido. Los bebés y los niños corren el riesgo de ahogarse 
al bañarse en la bañera. Nunca dejes a un bebé en la bañera sin supervisión, ni siquiera por un momento. Este pro-
ducto puede utilizarse hasta que el niño pueda sentarse sin ayuda. Lea atentamente las advertencias del manual de 
instrucciones de la bañera antes de utilizarla. Lave a mano.

CZ   Varování! 
Nebezpečí! Nebezpečí utonutí, pokud necháte dítě bez dozoru. Kojenci a děti jsou vystaveni riziku utonutí při 
koupání ve vaničce. Nikdy nenechávejte dítě ve vaničce bez dozoru ani na okamžik. Tento výrobek můžete používat, 
dokud dítě nebude schopno samo sedět. Před použitím si pozorně přečtěte varování uvedená v návodu k použití 
vaničky. Myjte ručně.

HU   Figyelem!
Veszély! Fennáll a fulladás veszélye, ha felügyelet nélkül hagyja gyermekét. A fürdőkádban való fürdetés során 
a csecsemők és a gyermekek megfulladhatnak. Soha ne hagyja a babát a fürdőkádban felügyelet nélkül, még egy 
pillanatra sem. Ez a termék addig használható, amíg a gyermek nem tud önállóan ülni. Használat előtt figyelmesen 
olvassa el a fürdőkád használati útmutatójában található figyelmeztetéseket. Kézzel mossa.

RO   Avertizare! 
Pericol! Risc de înec, în cazul în care lăsați copilul nesupravegheat. Bebelușii și copiii riscă să se înece atunci când 
fac baie în cadă. Nu lăsați niciodată copilul nesupravegheat în cadă, nici măcar pentru o clipă. Acest produs poate fi 
folosit până când copilul se poate aşeza de sine stătător. Înainte de utilizare, citiți cu atenție avertismentele conți-
nute în manualul de utilizare al căzii. Spălați manual.

SK   Varovanie! 
Nebezpečenstvo! Riziko utopenia, ak necháte dieťa bez dozoru. Bábätkám a deťom hrozí pri kúpaní vo vaničke riziko 
utopenia. Nikdy nenechávajte dieťa vo vani bez dozoru, ani na chvíľu. Tento výrobok sa môže používať, kým dieťa 
nedokáže samostatne sedieť. Pred použitím si pozorne prečítajte upozornenia v návode na používanie vaničky. 
Umývajte ručne.

LT   Įspėjimas! 
Pavojinga! Be priežiūros paliktas vaikas gali nuskęsti. Vonelėje maudomi kūdikiai ir vaikai gali nuskęsti. Nepalikite 
vaiko vonelėje be priežiūros net akimirkai. Šį gaminį galima naudoti, kol vaikas pats sugeba atsisėsti. Prieš naudo-
dami atidžiai susipažinkite su vonelės naudojimo instrukcijoje pateikiamais įspėjimais. Plaukite rankomis.

UA   Застереження! 
Небезпечно! Не залишайте дитину без нагляду - вона може втопитися. Під час купання у ванночці 
немовлята і діти наражаються на небезпеку утоплення. Категорично забороняється залишати дитину 
у ванночці без нагляду, навіть не надовго. Виріб можна використовувати до моменту, коли дитина 
почне самостійно сидіти. Перед використанням ретельно ознайомтеся з застереженнями, наведеними 
в інструкції з експлуатації ванночки. Мити вручну.

BG   Внимание!
Опасност! Риск от удавяне, ако оставите детето си без надзор. Бебетата и децата са изложени на риск 
от удавяне при къпане във вана. Никога не оставяйте бебето си във ваната без надзор, дори и за 
момент. Този продукт може да се използва, докато детето може да седи самостоятелно. Преди употреба 
прочетете внимателно предупрежденията, съдържащи се в ръководството за употреба на ваната. Мие 
се на ръка.

GR   Προειδοποίηση! 
Κίνδυνος! Κίνδυνος πνιγμού εάν αφήσετε το παιδί σας χωρίς επίβλεψη. Τα βρέφη και τα παιδιά κινδυνεύουν 
να πνιγούν όταν κάνουν μπάνιο στην μπανιέρα. Μην αφήνετε ποτέ το παιδί σας στην μπανιέρα χωρίς 
επίβλεψη ούτε για μια στιγμή. Το προϊόν αυτό μπορεί να χρησιμοποιηθεί έως ότου το παιδί μπορεί να 
κάθεται από μόνο του. Διαβάστε προσεκτικά πριν από τη χρήση τις προειδοποιήσεις που περιέχονται στο 
εγχειρίδιο χρήσης της μπανιέρας. Πλύνετε στο χέρι.


